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®YHKIII APTUKJS Y TEKCTAX HIMEIIbKOMOBHUX HOBUH

Cmammsa npuceauena peanizayii QyHKYill apmukis Yy MeKCmax HiMeybKOMOBHUX HOo8uH. Bidomo, wo ocnosnum
HAnNpAMOM CYYACHOI NIHSGICMUKU € NIIH2B8ICMUKA MeKCMY, N08 A3aHd 3 ONUCOM Kame2opianbHUuX Xapakmepucmux mex-
cmy ma cnocodis 1oeo Mo6Hoi opeanizayii. Y cmammi 6kazyemucsi, wo QyHKYIOny8anus apmukis He MO2N0 OMpUuUmMamu
00CMAmMHbO2O NOSICHEHHS 8 PAMKAX ICHYIOUUX MEOpPill, OCKLIbKU OHU PO32IA0AIOMb aPMUKIbL MIIbKU 8 MeNCAX CIpPYK-
mypu pedenHs.

Mema cmammi nonseae y uasienHi QYHKYIOHYBAHHA APMUKIIB Y HIMEYbKOMOBHUX HOBUHHUX NOBIOOMAEHHAX 3 YDa-
XYBAHHAM IX 8HCUBAHHSA Y CIMPYKMYPHUX OIOKAX MEKCMI8.

Jlocniodcenst apmuKiisi 6 MEeKCmMax HOBUHHUX NOBIOOMIEHb NPU3B00UNTb 00 GIOMOSU 6i0 11020 MPAOUYIUHO20 PO32Tisi-
Oy e y 36 13Ky 3 IMEHHUKOM | NEPEKOHYE Y HeOOXIOHOCMI GULIIMU 3G MeJICE CJLO8A CMOCO6HO (QyHKyiu apmukis. Takuil
nioxio noe’s3anull 3 MuM, Wo y mpaouyitiHux HOPMAMUSHUX | MeOPeMUUHUX paMamuKkax Onuc apmukiie Qaxmuiro
3600UMbCsL 00 NepeniKy GUNAOKI6 i NPABUIL IX 8ICUBAHHS, WO BUKTUKAE HASPOMAOICEHHS He3NIYeHHUX NPAGUIL I YCKIAOHIOE
npasuibhe poO3yMIHHA NPUSHAYEHHS POJIL APMUKIIE.

Y ecmammi posenanymo ¢ynkyionysanna Himeybko2o apmuKiia Ha Pi6HI MeKCmy, d came: MeKCmy HOBUH 3 YPax)ye8aH-
HAM 11020 cmpykmypu. Ananiz pakxmuuno2o mamepiany 3acei0uye, wo apmuKib € MOGHOW 0OUHUYEN, SIKA 8ION0BIOAE 3a
36 si3Hicmb mexcny. Jlosedeno, wo apmuiii, bepyqu yuacms y CmeopeHii 36 a3aH020 MeKCHLy, peanizyioms ce0i yyHKyii:
HEO3HAYEeHUTl apmuKib HAYacmiuie GUKOPUCTOBYEMBCS Y NPOCNEKMUBHIL (DYHKYIL; CBOEI0 Yepeoto, O3HAUEHUL APMUKIb
Xapaxkmepusye pempocneKmugHy CHpSMOBAHICIb e1eMEeHMi68 MeKcny.

Y emammi oosedeno, ujo npocnexmuena i pempocnekmusna QyHKYii HiMeybKo20 apMuUKIsa N08 A3AHi 3 MuM, )y AKOMY
CMPYKMYPHOMY O10Yi HOBUHHO20 NOBIOOMAEHHS BUKOPUCTNOBYEMBCA APMUKIID.

Knrwouosi cnosa: neosnauenuii apmuiiv, HiMEYbKa MOBA, O3HAYEHUL APMUKIb, NPOCNEKMUBHA (YHKYIs, pempochneK-
MuHa GYHKYIs.
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FUNCTIONS OF THE ARTICLE IN GERMAN-LANGUAGE NEWS TEXTS

The article is devoted to the implementation of the functions of the article in the texts of German-language news.
It is known that the main direction of modern linguistics is text linguistics, which is associated with the description
of the categorical characteristics of the text and the ways of its linguistic organization. The article points out that the
functioning of the article could not be sufficiently explained within the framework of existing theories, since they consider
the article only within the sentence structure.

This article explores the functioning of the German article at the text level, namely the news text, taking into account
its structure. The analysis of the factual material shows that the article is a linguistic unit that links the text. It is proved
that the articles, taking part in the creation of a related text, realize their text-forming functions. Thus, the indefinite
article is most often used in its prospective function and is a linguistic tool that provides a link in the text. While the
definite article characterizes the retrospective orientation of the elements of the text.

The purpose of the article is to describe the patterns of functioning of the article at the level of German-language news
texts, in particular, consideration of its text-forming functions.

The study of the article in German news texts leads to the rejection of its traditional consideration only in connection
with the noun and convinces of the need to go beyond the word when studying the functions of the article. This is due to
the fact that in traditional normative and theoretical grammars, the description of articles is actually reduced to a list
of cases and rules for their use, which causes a pile of countless rules and makes it difficult to correctly understand the

purpose and role of articles.

The article proves that the prospective and retrospective functions of the German article are related to the structural

block of the news message in which the article is used.

Key words: indefinite article, German, definite article, prospective function, retrospective function.

IocranoBka mnpodaemu. TeopetnyHa mitepa-
Typa pPO3KPHUBAE IIMPOKHHA CHEKTP MPOOJIEM MO0
OIMKCY aPTHKIISA K OJMHUII HIMEIBKOT TpaMaTU4HOT
CHUCTEMHU. Y HAyKOBUX KOJax Ied IMEHHUK pO3IJIsi-
TAETBCST HacaMIiepen y 3B SA3Ky 3 KaTeropiaabHOIO0
CEMaHTHKOI O03HAYEHOCTI/HEO03HAYCHOCTI. APTHUKITh
IpH IMEHHHKAX BHMAarae JIIHTBICTHYHOTO MTOSICHEHHS
[LOTO SIBUINA Y HIMEIBKIA IpaMaTH4HIN CUCTEMI.
Y repmaHicTHIll Taki CIpoOr 0OTOBOPIOIOTHCS 3 YaCiB
«Himenpkoi rpamatuxm» . ['pimma.

AmHamizyroun  (QYHKITIOHAJIGHI Ta CEMaHTHYHI
ACTIeKTH HIMEIbKUX apTUKIIB, JIHTBICTH 3a3BUYal
TOBOPSITH MPO ixHIO OaratodyHKIiOHANBHICTH (3aro-
ponus, 2010; Witwicka-Iwanowska, 2012). ®yHkiii
apTHUKIIIB SIK YaCTHMHU (OPMHU IMEHHHMKA MOKHA PO3-

AxryasbHI IUTaHHS TyMaHiTAapHUX HayK. Bui 59, Tom 1, 2023

IITUTH Ha TpamMatudHi Ta ceManTndHi (Boeckmann,
2003; Hoffmann, 2012). [1epmri Bkitowaroth QyHKITT
BKa3iBKM Ha TPaMaTH4Hy KaTeropiro poidy, yucia Ta
BiMiHKa iMeHHUKA. OCTaHHI MarTh TeHEpasi3y-
touy Ta iHpuBigyanizytouy ¢yskmii (Ilepbak, 2014;
Barton, 2016; Diirscheid, 2003).

OyHKII{ apTUKIIB CKJIaJHO BUSBHTH Ha PiBHI
ABTOHOMHOTO CHHTaKCHCy, TOMY IIO i30JbOBaHi
PEUCHHS, pEUEeHHSI 11038 KOHTEKCTOM, MalOTh CITa0KHUH
KOMYHIKaTUBHUH MOTEHIIal i HE MOXYTb PO3KPUTH
BCIO CEMaHTHYHY Ta KOMYHIKaTWBHY iH(OpMaIliio,
SKy BOHH MICTATh. Y IIbOMY KOHTEKCTI JIIHTBICTHKa
TEKCTY Ha/Ia€ OUIBII 4iTKy TEOPETUIHY 0a3y AJIs BUPi-
IICHHS POOJIEMH apTUKIIIB Ta 1X (PyHKIIiH, SKi MatOTh
OyTH MiKpIIUIeHI CyCiTHIMU PEYCHHSIMH, 1 JHIIC Y
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3B’S3HUX PEUYCHHSAX PELHMIIIEHT MOXKE 3PO3yMITH IIi
¢yHkuii npaBuiabHO. ToMy A5t OiIbLI TOBHOTO TOSIC-
HeHHs1 (DYHKINM apTHKIIS HEOOX1IHO BUMTH 3a MExXi
OKPEMHX PEUCHb.

AHaJi3 ocTaHHiX JocaiaKeHb. BuBdeHHsS apTH-
KJISL € OJIHI€I0 3 HAWaKTyaJbHIMNX 1 HAWCKIIaIHIIIIX
mpo0ieM JHIBICTHKH, 1O NMpHBEPTaE yBary Oara-
TBOX JOCIHIJHHKIB, ayne (QyHKUii apTHKIIB HE OTpHU-
MaJI OIHO3HAYHOTO TIIYMa4€HHsI y HAyKOBHX KOJIaX.

CyTHICTb apTHKIIS Ta Horo QYHKIIIT po3nIsaamucs
Ha TpuKIani pizaux MoB. Tak, JI. 3aropomus (2010)
nociimpkyBana anagopuyHy (YHKIO aHDITiHCHKOTO
o3HayeHoro aprukiisi, O. Illepbak (2014) BuBuana
(yHKIIOHYBaHHS HIMEIILKOTO apTUKIIS B MEAIHHOMY
nuckypcei, M. Bitsika-IBanoscka (2012) npucssituia
CBO{ PO3BIKM HIMEIBKUM apTHUKISIM Yy MOPIBHSAHHI
3 TEOPi€I0 03HAYCHOCTI/HEO3HAYCHOCTI y TOIBCHKIH
MOBi. [cHye HU3Ka pOOIT HIMEIPKUX aBTOPIB 3 METO-
JVKH BUKJIQJIaHHS MOBH, Y SIKHX PO3IJISLIAIOTHCA Pi3-
HOMAaHITHI ITiIXO/TV /IO HABYAHHS BKUBAHHSI apTUKIIIB
(Barton, 2016; Bisle-Miiller, 1991; Dietz, 2003).

HesBaxaroun Ha 3HA4YHY KUTBKICTH JOCIITKCHD,
MMATAHHS TIPO 3MICT apTUKIA HE OTPHMANIO TOCi B
JIHTBICTHYHIH JTiTepaTypi OAHO3HAYHOTO TITyMadeHHS
yepe3 0araroacleKTHUH 1 CynepedMBHU XapaxTep
JOCHIKYBaHOTO MOBHOTO siBHiIa. Cepen pizHOMa-
HITHUX MIJIXO/IB JI0 BUPILICHHS i€l CKIagHOI MPO-
OeMu 6€3CyMHIBHUH iHTEpeC BUKIIMKAE CIipobda po3-
KPUTH CYyTHICTh apTHKIIS 3 TTO3UIIIi Horo (QyHKIH B
OKPEMO B35 TOMY THIIl TEKCTIB.

Meta crarTi noiArae y BHUABICHHI (PyHKLIOHY-
BaHHS aPTUKIIIB Y HIMEIIbKOMOBHUX HOBHHAX 3 ypaxy-
BaHHSIM iX BKMBaHHS Y CTPYKTYPHUX OJIOKaX TEKCTIB.

Buxaan ocHoBHOro martepiany. KomyHikatuBHe
3HAUEHHSA apTUKIL MOXe OyTH PO3KPUTO JIMILE Y
TEKCTi, OCKUIBKH apTUKIL Oepe ydacTh y 3B S3HIN
TEKCTONMOOY0BI 1 CIPUHHATTI TEKCTY PELHUIIEHTOM,
PO3KpHUBArOYH BCi PYHKIIT Y CHHTaKCHUHI CTPYKTYPi
BUCIIOBJIFOBaHHSI. [HIIMMU CIIOBaMU, apTHKIIb € aHaTi-
3aTOPOM SIK TPaMaTHYHOT KaTeropii 03Ha4eHOCTi/Heo-
3HAYEHOCTI, Tak i TEKCTOBUX KaTeropii, SK-OT Kare-
ropisi KOMyHIKaTUBHOTO WICHYBaHHS PEUCHHS.

3aBnaHHs JIIHTBICTIB MMOJIATA€ y BHUSBICHHI MeXa-
HI3MIB CTBOPCHHS, CHPUHUHATTA Ta IHTepHpeTamii
TEKCTy. Y MeKax I[bOTO0 MEXaHi3My BHSBISIETHCS
OJIHA 3 TEKCTOBMX (YHKIIH MOBU — (DyHKIIisSI CTBO-
pEeHHS 3B’S3HOCTI TEKCTy. 3HaKH MOBH, peajli3oBaHi
Y BHCJIOBIIIOBAHHI 1 TTOB’s13aHi 3 TEKCTOM, Ti/IJISTAI0Th
NeBHIM curHigikaumii y KOMyHIKaTUBHUX CUTYalisX.
[HTepnperanisi KOXKHOTO BHCIIOBIIOBaHHS BigOyBa-
€TBCSl Y KOHTEKCTI, SIKUH Pa3oM 3 TEKCTOM YTBOPIO-
I0Th €IHICTh Ta JIOTIOBHIOIOTH OIMH OJIHOTO.

VY Tekcrax Kareropii Ta OTUHUIlN TEKCTY iICHTH-
(hikyIOThCs K 3aCO0M Oprasizaiii Ta YiIeHyBaHHS,

TOOTO 51K 32CO0M TEKCTONIOOYIOBH, 1110 OEPYyTh y4acTh
y CTBOPEHHI 3B’S3HHUX TEKCTiB. /|0 TakuX OJMHHUIIb
HAJIC)KUTH 1 apTUKIIb. JIIHTBiCTH, pO3IIIsAa0un QyHK-
il apTUKJIS, BiIMIHHI BiJf HOTo (YHKIIH B MeEkax
OJTHOTO PEYCHHS, 3a3BHYall TPYHTYIOTHCS Ha JIBOX
KOHTAKTHUX PEYEHHSX, BHUOKPEMJICHHX 3 MIKPO-
Tekcty. OnHak, OumbLIicTh (QYHKLIM apTUKISA BUSB-
JISTFOTBCSL Yy 3B’SI3HOMY TeKCTi. ToMy JyKe BasKIHBO
BHUBYHUTH BECh TEKCT, TOOTO BECh MAKPOKOHTEKCT. Tax,
BUKOHYIOUM B MaKPOKOHTEKCTI (YHKIIFO ITOKa3HHKA
KaTeropii 03HAYEHOCTI/HEO3HAYCHOCTI IMEHHUKIB,
PO3TAIIOBAHUX y PI3HHUX BiJpi3KaxX TEKCTY, apTHUKIIb
OJTHOYACHO CITYXKHUTh 3aCO00M 3UETUICHHS IUX BiAPi3-
KiB. AHAJIOTTYHMM MOKe OyTH NPU3HAYCHHS apTUKIIS
1 Tl 4ac BUKOHAHHS HUM KOMYHIKaTUBHOI (PyHKIII,
Oyayuu 3aco00M O(OPMIICHHS TEMHU Ta PEMHU, PO3Ta-
IIIOBAHMX y Pi3HUX BiZIpi3Kax TEKCTY.

PeneBanTHUM I HAac € AOCIiHKeHHS (YHKITIH
aApPTUKIIB y HIMEIIbKOMOBHUX HOBHHHHX IIOBifO-
MJICHHSIX, aJDKE€ MOBa Mejlia — IIe MOBa, IO PO3-
paxoBaHa Ha MEPECIYHOrO PEUHUITIEHTA, & TOMY €
aKTyaJbHOIO 1, BIATIOBIAHO, HAWKpammuM MaTepi-
aJloM Il AOCHIDKCHHS, Y SKOMY aKTyalli3yeThbCs
CcydacHa HiMelbka MOBa. 3 METOIO OUIBII YiTKOTO
PO3YMiHHS QYHKLIH apTUKIIB y TEKCTaX HIMELBKUX
HOBHUH, HEOOXIJTHO PO3IISIHYTU CTPYKTYpPy OCTaH-
HIX. Y HamoMy JIOCHIIJDKEHHI MM CIHUPAEMOCS Ha
CXeMy TEKCTONOOYI0BH HOBUHH, BUOKPEMJICHY BaH
Heiikom (Dijk, 1985: 25).

BiamoBigHo [0 Li€l cXeMH, TEKCTM HOBUH MarOTh
HEe3MIHHUH HaOip 1 MOPSAOK PO3TALIyBaHHS KOMIIO-
HEHTIB: 3aT0JI0BOK, IHTPOAYKTHBHUH OJIOK, TOJIOBHUH
OJsioK TOil, MPUKIHICBUI ONOK/a03a1; Ta B JCSIKUX
TEKCTaX HOBUHHUX ITOBITOMJICHb — ()OHOBUH OJIOK.

3arol0oBOK Ta IHTPOMYKTUBHHUNA OJOK BUKOHYIOTH
(YHKIIO pe3loMe TEKCTY, TOJIOBHHH OJOK TepeBa-
JKae TP OIHCI TOAIN, Perpe3eHTOBAaHUX Y 3arolio-
BKy Ta IHTpOoayKTHBHOMY Onoui. [Tpukinuesuii 610K/
ab3an y3araibpHIO€ 3MicT nonepeanix Omokie (Dijk,
1985: 34-35).

PosrnsHeMO, sSK BXXKWBaHHA apTHKIIB Y Pi3HUX
CTPYKTYPHHX OJIOKaX HOBMHHHX TIOB1IOMJICHb BIUIH-
Ba€ Ha iX (YHKIII Ha MPHUKIAIl CTATTi Mij HA3BOIO
«Soldat bei Streit erschossen» Bin 06 ciuns 2023 poxy
(tagesschau.de). Y 3arojoBKy HOBHHHOIO IOBIZIO-
MJICHHSI OAWH 3 YYaCHHKIB TOJii Ta BIACHE IOisd
BXXHUBAIOTHCSA 0€3 apTHKIIB, 10 € CIeIH(IKOI0 3aro-
JIOBKiB HOBHHHHX TEKCTiB, SKHM IPUTaMaHHA JIAKO-
HIYHICTb.

Opnak, B iHTpogykTuBHOMY Onoui (1) crarri
YYaCHUKHU Ta CKJIAJHUKH MOJIiT AETEPMIHYIOThCS HEO-
3HAYEHUMU apTHKIISIMH:

(1) Bei einem Streit in einer Osterreichischen
Kaserne ist ein_Soldat von einem Vorgesetzten
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erschossen worden. <...> Zuvor soll der Soldat
einen Kameraden bedroht haben).

Sk neMoHCTpye NpHUKIaA, Y IOPYroMy pedeHHi
iHTpOonyKTHBHOTO ONOKY (1) imennuk der Soldat
BXKMBAETHCS 3 O3HAYEHUM apTukieM. [lpm ommci
MOJIANTBIIIOTO PO3TOPTaHHS MOJINA — y TOJIOBHOMY (2)
Ta MpUKiHIeBOMY (3) OJ0Kax MOBIIOMIICHHS — y4ac-
HUKU Ta CKJIQJHUKH TOJIi JETePMIHYIOThCS O3HAYe-
HUMH apTHKIISIMU.

3 onmsiy Ha Iie, MOXKHA CTBEPIXKYBAaTH, IO HEO-
3HA4YEHUH apTUKIb BHKOHYE Y TEKCTI HOBHHHOTO
MTOBIZIOMJIEHHSI TIPOCIIEKTUBHY (DYHKIIFO, a O3Ha4e-
HUM — peTpocmnekTuBHYy. Tak, 3araJbHUH IMEHHHK
Soldat, mo no3Hauae KepTBY, BEpOATi3y€eThCS JIHIIE
UM IMEHHHMKOM IPOTSITOM IOBIJIOMIICHHS 3 O3Ha-
4eHUM apTuKiIeM. J[keperno KoHQIIKTY, Bepbaizo-
BaHE y 3aroJIOBKYy IMEHHHKOM Streit, TIOBTOPIOETHCS
B iHTpOXyKTHBHOMY Oroti (1) 3 HEO3HAYeHUM apTH-
KJIEM, @ y TTOJANIBIIOMY TEKCTi — 3 O3HAYCHHM.

[lpu posropranni indopmanii imMeHHHK Streit
3aMiHIOETHCS CUHOHIMIYHHMU IMEHHUKaMHU
Auseinandersetzung, Vorfall Ta Gerangel, sixi nipu
MEepIIOMYy 3TaJyBaHHI BKUBAIOTHCS 3 O3HAUYCHUM
apTHKIIEM, aJpKe O3HAYal0Th T€ caMe SBHIIE, 110 i
IMEHHUK Streit.

BikrBaHHS 03HAYEHOIO apTUKIA y LBOMY pasi
MOXKHa TMOSICHUTU HEOOXIJAHICTIO CTBOPUTH 0e3-
MEPEPBHICTh y TEKCTI HOBHHHOTO MOBIJOMIICHHS.
Okpim TOTO, O3HAYCHHI apTUKIIb BKA3y€ Ha 3B’ A30K
31 3MICTOM TOTEpenHiX OJIOKIB TEKCTy HOBHUHHU.
O3HaueHU apTUKIb CIYXHUTb [JJIsl 34ETICHHS
ab3amiB 1 OJOKIB TEKCTY HOBUHH, XapaKTEpPHU3y€
IMEHHUK Streit SIK TEMAaTHUYHUHN €IEMEHT TEKCTY, 110
AHATI3YETHCS.

Micue mnonii mo3HaueHe imMeHHMKOM Kaserne
3 HEO3HAUYeHHM apTHKIEM B IHTPOLYKTUBHOMY
Oomoui (1) Ta y mepmioMy pedeHHI TOJIOBHOTO
onoky (2). Ilpm mopanpmomMy 3ragyBaHHI Micle
noJii YTOYHIOEThCsT Komno3utoM Flugfeldkaserne,
SIKMI BXXMBAETHCS 3 03HAYCHUM apTHUKIIEM.

IHmmii ygacHuk mofii, ineHTH(iKOBaHUN iMeH-
HuKkoM Unteroffizier, BXWBAa€TbCS TPH IEPLIIOMY
3rajyBaHHi y TOJIOBHOMY OJIoIli (2) 3 HEO3HAUYCHUM
apTUKJIEM, a PU NOAAJBIIOMY 3TaJyBaHHi y IIbOMY

K Omoni Ta y mpukinueBoMy Ounomi (3) — 3 o3Haue-
HUM apTUKIIEM, TOOTO BHUKOHYE DPETPOCIEKTUBHY
byHKLIO.

(2) In einer osterreichischen Kaserne ist ein
Soldat bei einer Auseinandersetzung mit einem
Vorgesetzten erschossen worden. Der Vorfall
ereignete sich an der Flugfeldkaserne, <...>.

Bauer zufolge soll der Soldat zundchst einen
Kameraden mit seinem Sturmgewehr bedroht haben.
Als ein vorgesetzter Unteroffizier in den Streit
eingriff, soll der Soldat ihn mit dem Gewehrlauf
angegriffen <...>.

Wiihrend des Gerangels sei dann mit der Pistole
des Unteroffiziers dreimal geschossen und der
mutmapliche Angreifer getroffen worden.

(3) Der Unteroffizier, der nach dem Vorfall
kurzzeitig festgenommen worden war, sei wieder frei.
Was den Streit der Soldaten ausgelost hat, ist noch
nicht bekannt.

OTxe, HEO3HAUCHUH apTUKIIb, SKUI BUKOHYE MTPO-
CHEKTUBHY (YHKIIIO, BKHUBAETHCS B IHTPOJYKTHB-
HOMY OJI0111 Ta y IEPIINX PEUYEHHSIX TOJIOBHOTO OJIOKY
o1, a O3HAUCHHU aPTUKITh, BAKOHYIOUH PETPOCIICK-
TUBHY (DYHKIIiO, aKTyaJli3y€e€ThCsl y TOJIOBHOMY OJIOII
MOJIiT Ta MPUKIHIIEBOMY a03arli.

AHaJi3 TeKCTy 3aCBiTuye, 110 O3HAYCHUH apTUKIIb
€ OJIHUM 3 HaMBaKJIUBIIINUX 3aCO0IB 3B’ A3aHOCTI TEK-
CTY, OKpPIM TOTO, BiH TPAIUIIETHCS y TEKCTI HOBHHU
YacTile, HiK HEO3HAYCHWH apTHUKIb, BHKOHYIOUH
PETPOCIIEKTHBHY (YHKIIIFO.

BucHoBKkM Ta nepcneKTHBY MOAAJIbIIUX JA0CITi-
NKeHb. BUBUYCHHS CHUCTEMH HIMEIBKOTO apTHKIISA B
TEKCTI HOBUH JIa€ MOXIIMBICTh BUSBUTH (PYHKIIIO-
HaJIbHI XapaKTEePUCTUKM apTUKIIB, 10 3abe3mneuy-
FOTb CTBOPEHHS 1 3B’s3aHICTh TeKCTy. HeozHaueHmit
ApTUKIJIb HAWYACTIIIE BUKOPUCTOBYETHCS Y MPOCICK-
TUBHIM QyHKOII 1 € JIHIBICTHYHUM 3aco00M, IO
3a0e3redye IpsMUH 3B’SI30K y TEKCTi. Y TO# Yac, siK
03HAYCHMI APTHUKIIb XapaKTePU3Y€e PETPOCIICKTUBHY
CIPSIMOBAHICTh €JIEMEHTIB TEKCTy Ta 3a0e3meuye
fioro aHaOpUIHY CITIBBiAHECEHICT Y TEKCTI.

[MepcriekTHBY TOAANBIINX PO3BIIOK BOAYAEMO Yy
JIOCITiKEeHH] (PYyHKIIIH apTUKITIB Y HIMEIIBKHX XYI0%K-
HIiX TEKCTaX.
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